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ROSLAVA 
CANKARJEVE" 

20-LETNICE 
^deljsko proslavo dvajset-! 

t
 1Ce dramskega društva "Ivan 
M ' o t v o r ^ a društvena 
"Isednica ga. Tončka Simčič 
, lmernim govorom, v katerem 
^°crtala v glavnih potezah po-
^ dramatike v slovenskem 

Uftiem življenju, kakor cilje 
(j rn°tre društva, ki je prazno-

Cenjenega dne 20-letnico 
^Sa obstoja. Po končanem 

j** je društvo "Ivan Can-
Podalo francosko igro 

] gospod župnik", komedijo 
dejanjih. 

^ vsem naj bo omenjeno, 
, n ' bila pravzaprav nobe-

, ^edi ja v tem smislu bese-
fei Ve® igra, razgibanega, 
( i n tragičnega člo veške-
:.-f'vljenja (da, tudi tragike ni 
, ^jalo, komer je bilo dano, 

opazil), bila je igra to-
^ 1 Večinoma vedrega človeš-

občutja značajev, ki so se 
^Predstavljali. Župnik Pel-
^ bil na primer junak in 

J' ki mu ni izlepa najti pa-
H svoji mahedravi su-

Navzlic svojemu vehaste-
^ astorou in kljub svojemu 
g } šegavo-filozovskega iz-
^ je bil župnik Pellegrin 
5 Pol, ki ga je moral biti 
j,.in8°g vesel. — župnik Pel-

predstavljal — pa ne ' 
njegovo življenje | 

j • — John Stebla j, ki je 
^ Podrobnosti tak, kakrš- ' 

z a m i s ^ a Andre de . 
^ Pierre Chaine, njegova 

K* v 
i . župnika Pellegrina je i 
j u ^ r ž e najtežja, pa tudi i 
Ijj . ežr>ejša vloga, ki jo je še 1 
( t a mojster karakter- j 

Treba bi bilo velikih . 
Hav

n°sti, izkušenega pogle-
10)1

 ?,lvljenje, časa in dobre vo-
1 v?)

tnu. ki bi se hotel in mo-
ifjj^ ^ i t i v brezmadežno no- ; 

% t e8'a čistega, idealnega 
itfc ' bi mogel podati vsaj 

0 resnično analizo te . 
vse obsegajoče, malce 1 

S » naivne poštenosti in 
Vloga župnika Pel-

zahteva celega mo-
''U f a pe v Steblajevi osebi v 

d o b i l a - T e k o m v s e i' 1 

^ ^°vršen, v gotovih mo-
Nih-0 si-ial i n z a d i v l J a l - Z a 

Si /Jem j e bii sijajen i v 
' 2 h k ^ a s u ' harmoniju j e 

r a n im blagozvočjem; ne 
k J*111 °Pernega ali koncert-
no^ Vca> pač pa s prikupnim 
V u d o l 3 r e S a župnika Pelle-
^ ' 1 sploh drugače peti ne 
\ [! ^ prizorih s svojim 

. m a č e m , v baru "Pri. 
M J n v sobi škofove palače 
^tve

 e f t l a cerkvenima dosto-
U ^ ^ o m a je bil absolutni 
Nv 3 ®?* gospodar odra. Še 
\ 0 -1 fiU v pero, kar bi bilo 
fiu, t ^ e g o v i igri zaupati pa-
6 tli s t°da treba se je omejiti, 

|LNv t
l g r a l c ev je še dolga. 

Ij/j. Ou superbna je bila 
t r n o v a v vlogi lah-

emimondke, gospe Cou-
' gdč. Marnova ni 

C^as tudirane vloge, mar-
| a'ie na 2. strani) 

0 ^ v n i shod 
j I ? V 7 u r i s e v r§i jav-
ijjt St V

r^ r v atskem domu na 
I s A v e G o v o r i l b 0 

ta^W- ' k i b i l Po r očnik 
jJlj. vojni. Govorili bodo 
X 0 7 l e r in Vatro Grill. Ob-
^ v

 Je voljeno, da poseti. 
el'kem številu. 

Harold L . Ickes, tajnik notranjih zadev, 
je govoril snoči v Clevelandu 

Ameriški državnik je dejal, da stoji danes demokracija 
pred veliko preizkušnjo. — S propagando sovraštva 

se deželi ne bo koristilo, pač pa neizmerno 
škodovalo. 

CLEVELAND. — Sinoči je* 
govoril v Public Hallu pred kon-
vencijo American Association of i 
School Administration Harold 
L. Ickes, ameriški tajnik notra-
njih zadev. V svojem govoru je 
med drugim dejal, da "Zedinje-I 
ne države ne bodo mogle dolgo' 
obstojati kot samovladajoča se 
republika, če bodo imele zaradi 
neprestane propagande, katere 
cilj je, ustvariti konfuzijo v de-
želi, paralizirano vlado. 

Demokracija pred veliko preiz-
kušnjo 

Tajnik Ickes je dalje dejal, da 
stoji baš sedaj demokracija pred 
svojo veliko preizkušnjo in da 
je zdaj napočil čas, ko je treba 
zastaviti vse moči za vzpostavi-
tev onih visokih, nesebičnih ci-
ljev in idealov, ki so vladali v 
tej deželi ob rojstvu naše velike 
republike. 

"Niti politično niti ekonom-
sko ne moremo napredovati," je , 
rekel tajnik notranjih zadev, 
"ako bomo prepustili svojo uso- j 
do negativnim odlokom onih, ki 
zapirajo svoje oči pred živimi j 
problemi ameriškega ljudstva. ; 
Vprašam vas, kjq v današnjem , 
svetu je r.daj prostor za.politič-
no stranko, ki je notranje raz- < 
dvojena? Kje je danes prostor ] 
za politično stranko, ne glede, ] 
kakšno je njeno ime, ki je za vse ] 
in proti vsemu? Propaganda so-
vraštva in kljubovalnosti proti 
vsemu, kar stremi po veličini te 
republike in po dobrobitu sploš-
nega ameriškega ljudstva, deže-
li ne bo koristila, pač pa ji neiz-
merno škodovala." 

MOONEY V BOLNIŠNICI 
SAN FRANCISCO, 25. febru-

arja. — Dr. Leo Eloesser, ki je 
operiral Toma Mooneyja na 
žolčnem mehurju, je izjavil, da 
je Mooneyjevo stanje ugodno. 
Operacija, ki je bila težje in ne-
varnejše vrste, je trajala dve u-
ri. 

Mooneyjeva žena je prišla v 
bolnišnico, da bi bila blizu svoje- s 
ga moža, ko je bil slednji operi- ! 
ran. Niso ji pa dovolili, da bi o- 1 
biskala Mooneyja, "ker je ope-
racija nevarna ter se bo šele po ! 
treh dneh izkazalo, da-li je bila ' 
uspešna ali ne., 

DEMONSTRACIJE 
P O L J A K O V SE 

N A D A L J U J E J O 

VARŠAVA, 27. februarja. — , 
Dočim se je poljska vlada opra-
vičila pri nemški vladi zaradi 
zadnjih demonstracij, ki so jih , 
priredili poljski dijaki proti 
Nemčiji, pa se dogajajo v Kra-
kovu in Poznanju nadaljne de-
monstracije poljskih študentov. 
V Poznanju so poljski dijaki raz-
bili okna neke nemške restavra- ' 
cije, pri čemer je bilo ranjenih 
več oseb. 

Seja Čitalnice 

Poziva se članstvo Slovenske 
narodne čitalnice, da se v čim-
večjem številu udeleži prihod-
nje seje, katera se vrši v sredo 
večer, dne 1. marca v S. N. Do-
mu na St. Clair Ave. v čitalniš-
kih prostorih. Ražmotrivalo se 
bo več važnih stvari v prid Či-
talnice. Slišali boste tudi poro-
čilo o izidu zadnje prireditve. 
Torej pridite! —Tajnik . 

General Franco ne bo 
pohabil svoj ih 

"dobrotnikov" 

S to izjavo je imel fašistični 
general v mislih Italijane 
in Nemce, ki so mu z mo-
štvom, zalogami in orož-
jem pomagali do zmage. 

BURGOS, Španija, 27. febru-
arja. — Fašistični general Fran-
co je izjavil danes pred ljudsko 
množico, da "ne bomo pozabili 
onh dežel, ki so nam v tem bo-
ju pomagale." S svojo izjavo je 
imel v mislih Italijo, Nemčijo in i 
Portugalsko. 

Dalje je izjavil, da je bila Špa-
nija zmagujočo vojno proti ko-
munistom in silam, ki so jo že-
tele uničiti. Zahvalil se je "Nem-
čiji, Italiji, Portugalski in osta-
lim državam, ki so bile prve v 
pomoči naši vojski." 

V Burgosu se je z navduše-
njem proslavljalo novico o pri-
znanju Francove vlade od strani 
A.nglije ii^ Francije. 

Med velesilami.sta zdaj.samo 
še Sovjetska Rusija in Zedinje-
tie države, ki priznavata staro 
republikansko vlado kot zako-
nito vlado Španije. 

C0UGHLIN--
LA2NIVEC ALI 

P A B E D A K 
Coughlin laže, ko pravi, da 

zadnjih eksplozij v Lon-
donu niso povzročili Irci, 
temveč užaljeni in ogor-
čeni Čehoslovaki, pravi 
Masaryk. 

CLEVELAND. — Na včeraj-
šnjem shodu odbora za inozem-
ske zadeve, ki se je vršil v Hol-
lenden hotelu, je Jan Masaryk, 
sin pokojnega predsednika Češ-
koslovaške, dejal, da je župnik 
Charles E. Coughlin "ali lažnji-
vec ali pa bedak, ko izjavlja, da 
so zadnje eksplozije v Londonu 
povzročili češkoslovaški eks-
tremneži, ne pa irski teroristi. 

Masaryk je z izjavo župnika 
Coughlina ilustriral propagan-
do, ki danes preplavlja svet. 

"Proti te vrste propagandi 
moramo stati na straži in ne 
smemo dovoliti, da bi šle stvari, 
kakršne razglaša župnik Cough-
lin, neopaženo mimo nas. 

"Župnik Coughlin hoče natve-
ziti svetu, da so Čehoslovaki po-
vzročili eksplozije v Londonu 
zaradi gneva nad monakovskim 
dogovorom. To ni resnica! 

"Vsi se moramo potegniti za 
resnico, ako hočemo ohraniti de-
mokracijo. Evropa je polna laži 
in v gotovih slučajih se odmika 
od Boga. Ako ne stopimo zopet 
na božja pota, smo izgubljeni, 
ker flirtamo s smrtjo. 

"V demokratskih deželah si 
volimo vlado po lastni volji, v 
totalitarnih državah pa ni ta-
ko. Tamkaj se nastopa proti o-
poziciji s kastorjevim oljem, s 
puškami strelcev in s koncen-
tracijskimi tabori." 

Slika kaže prizor pred, newyorkkim Madison Square 
Gardenom, lcjer so, pretekli teden zborovali ameriški pri-
staši Adolf a Hitlerja. 

Zborovanje ameriške komunistične stranke 
v newyorškem Madison Square Gardenu 

Da prejemajo ameriški komunisti ukaze iz Moskve, je laž, 
ki jo trosijo člani Diesovega odbora in Mussolinijevi ter ( 

Hitlerjevi vojni hujskači, izjavlja tajnik Browder. 

POLICISTI ŠČITIJO NACISTE OKRNITEV P0LN0H0CI ODLOKOV 
NAROD. DELAVSKEGA O D B O R A 
Najvišje sodišče je objavilo z ozirom na 

j avtoriteto Delavskega odbora četvero 
važnih odredb. 

i 
SEDEČE S J A V K E SO PROGLAŠENE Z A NELEGALNE 

WASHINGTON, 27. feb. —1 

Ker so se že vse preteklo leto 
pojavljale zahteve, da se okrne 
polnomoč Narodnega delavskega 
odbora, je najvišje sodišče Ze-
dinjenih držav podalo danes 
četvero važnih odločitev, nana-t ' sajočih se na sporna vprašanja 
glede polnomoči tega odbora. 

Četvero važnih določb 
Te določbe so sledeče: 
PRVA — Sedeče stavke so 

nelegalne. 
DRUGA — Delavski odbor ni-

ma pod zakonom svojega ob-
močja pravice, ukazovati delo-
dajalcem, da morajo zopet za-
posliti stavkarje, ki so kršili za-
kon "s prehodom delodajalčeve 
lastnine ali s poškodovanjem 
iste." 

TRETJA — Delavci, ki krši-
jo kontrakte, ki jamčijo, da ne 
bo stavk, ali druge kontrakte, 
dosežene med delavstvom in de-
lodajalci, izgube pravico zaščite 
od strani delavskega akta. 

ČETRTA — Sodišča imajo 
pravico, pregledati preiskavo, 
rekorde in dokaze (evidenco) 
posameznih slučajev, da ugoto-
ve, če so odredbe Delavskega 
odbora upravičene in pravičene 
ali ne, 

Odgoditev zadeve v senatu 
Zadeva pride zdaj še pred se-

nat, kjer pa je bilo zaslišanje, 
ki se je imelo vršiti dne 10. 
marca, odgodeno za nedoločen 
čas. Senator Elbert D. Thomas, 
demokrat iz Utaha, predsednik 
senatnega delavskega odbora, je 
izjavil, da je bilo zaslišanje od-
loženo iz vzroka, ker se noče v 
sedanjem času kaliti mirovnih 
pogajanj med Ameriško delav-
sko federacijo ter Kongresom 
za industrijsko organizacijo. 

POLJSKA SE OPRAVI-
ČUJE 

VARŠAVA, 25. februarja. — 
Poljski zunanji urad je izrekel 
danes svoje obžalovanje nemš-
kemu poslaniku, ker so tekom 
zadnjih protinemških demon-
stracij poljski dijaki predrli po-
licijske kordone, ki so ostali o-
koli nemškega poslaništva, ter 
navalili s kamenjem na posla-
ništvo, kjer so ubili več šip v ok-
nih poslopja. 

S R A M O T A ! 
LONDON, 27. februarja. — 

Ko je premier Chamberlain da-
nes v nižji zbornici javil namen 
angleške vlade, da prizna režim 
generala Franca, je naletel na 
silno opozicijo. Med splošnim 
hrupom so začeli poslanci vpiti: 
"Sramota! To je nesramen a-
front napram legitimni vladi pri-
jateljske države. To je izdaja 
mednarodnih tradicij in nadalj-
ni korak politike, ki v vseh de-
mokratičnih državah čedalje bolj 
izpodkopava zaupanje v dobro 
vero Velike Britanije." 

Naznanilo 
Ker se je pomotoma izpusti-

lo oglas društva Spartans, 193 
SSPZ iz spominske knjige dram-
skega društva Ivan Cankar, že-
limo oproščenja ter apeliramo 
na vse, kateri so bili navzoči, da 
vzamejo to v naznanje. — Od-
bor. 

1 , 
A Z A N A JE RESIGN1RAL { 

COLLONGES - SOUS- ' 
SALEVE, Francija, 28. fe- J 
bruarja. — Manuel Azana c 

je danes resigniral kot 
predsednik lojalistične Špa-
nije. Svojo resignacijo je r 
poslal Diegu Martinezu Bar- j 
rio-u, predsedniku lojalistič- r 
nega parlamenta. Izjavil je. ( 
da je podal ostavko zato, c 
ker želi Španiji miru in sina- £ 
tra poraz lojalistov za ne- j 
izogiben. ) 

PARIZ, 28. februarja — E 

Ob španski sredozemski o- I 
bali čakajo angleške in fran- s 

coske bojne ladje, priprav- '' 
Ijene, da vzamejo na svoj 
krov lojalistične voditelje. 

Poročila iz fašističnih vi-
rov trde, da se namera-
va general Miaja, hrabri . 
brambovec Madrida, vkrca- ( 
ti na ladjo, ki ga bo prepe- ^ 
Ijala v Mehiko, kamor ga je 
povabil predsednik Garde- \ 
nas. Premier Negrin pa na- ' 
merava baje odpotovati z ^ 
letalom v Pariz. 

i 
" "• i 

KOLIZIJA ŠOLSKEGA 1 

&USA 
, BIRMINGHAM, Ala., 26. fe-
bruarja. — Tukaj je bilo danes 

'ranjenih 19 otrok, ko je neki 
šolski avtobus kolidiral na že- J 
lezniškem križišču z osebnim c 

vlakom. Kakor po čudežu, ni bil * 
C 

nihče ubit, da, niti ne nevarno -
ranjen. Lewis Allen, 29-letni t 
voznik avtobusa, je izjavil, da 
ni videl prihajajočega vlaka, ki 
je povlekel bus še dober kos po- -
ta t a seboj. 

Otvoritev češkega bazarja ! 
Jan Masaryk, sin pokojnega 1 

predsednika češkoslovaške repu-
blike, in župan Harold H. Bur-
ton sta včeraj na 1244 Huron 
Rd., oficijelnO otvorila češkoslo- ] 
vaški bazar, na katerem se bodo < 
prodajali produkti češkoslovaš- < 
ke industrije. Izkupiček proda- ] 
je bo šel v korist onim, ki so po- j 

! stali z okupacijo Sudetov po • 
I Nemčiji brezdomci. 1 

NEW YORK, 27. februarja. 
V,Madison Squiii*?Gardenu, J. 

kjer se je komaj pred dobrim te-
dnom vršil shod nacistov, se je 
vršila nocoj ogromna demon-
stracija ameriških komunistov, 
ki so proslavljali 20-letnico ko-
munistične internacionale in 15-
letnico ustanovitve komunistič-
nega organa "The Daily Work-
er." Okoli zborovališča je stalo 
na straži 1,200 policistov. 

V notranjosti Gardena so vi-
sele zastave s komunističnimi 
gesli: "Komunistična internaci-
onala je na čelu obrambe demo-
kracij proti svetovemu fašiz-
mu." "Ujedinjenje zamorcev z 
masami belcev." "Za ujedinjenje 
ljudstva Zedinjenih držav z 
ljudstvom Sovjetske Rusije." 

22,000 ljudi na shodu 
Uradniki komunistične stran-

ke sedijo, da je bilo na shodu 
22,000 ljudi. 

Dva moža, Chris. Anarewsa, 
27 let starega žurnalista, in Ar-
thurja Burcha, 40-letnega od-
vetnika, je policija aretirala v 
neredih, ki so nastali zunaj zbo-
rovališča zaradi distribucije o-
krožnic, ki jih je izdala soci- -
alistična stranka. 

Ščuvanje Hitlerjevih in Musso-
linijevih agentov j 

"Hitler, Mussolini in Japonci' 
dvigajo glavo ter iztezajo svoje | ^ 
kremplje po Ameriki, kjer upa- f 
jo zajeziti tok napredka, ki so 
ga ustvarili predsednikov Novi 
deal, CIO organizacija in pro- v 

gresivna skupina v Ameriški de- n 

lavski federaciji," je rekel go- r : 

vornik Amter. v 

Earl Browder, glavni tajnik n 

ameriške komunistične stranke, ^ 
je izjavil, da je trditev, da pre- tl 

jemajo ameriški komunisti uka-
ze iz Moskve, nesramna laž, ki 
jo trosijo člani Diesovega odbo-
ra ter Mussolinijevi in Hitlerje- p 
vi vojni hujskači. . ^ 

— — - - t 

Slike v SND f 
University klub priredi nocoj v 

• filmske slike, katere bo kazal p 
Theodore Andrica v spodnji dvo- h 

i rani Slov>nar. doma na St. Clair j 
• Ave. Občinstvo je vabljeno, da i s 

se udeleži. Ni nobene vstopnine.il 

m ~ • — 

Premirje med družbo 
cestne železnice in 

Clevelandom 

Na sinočnji seji je bilo tudi 
ugotovljeno, da mesto 
dolguje mestni elektrarni 
še denar za razsvetljavo 
leta 1938. 

CLEVELAND. — Mestna 
zbornica je sinoči s sedemnaj-
stimi glasovi proti štirinajstim 
sprejela resolucijo, s katero se 
določa premirje med mestom in 
družbo cestne železnice v vojni, 
ki je zavladala zaradi zadeve 
priznanja urada prožnega komi-
sarja Schweida. 

i • ' ' "•;• , 'j. . \ . „,,< 
Družbi cestne železnice je bil 

dan rok enega tedna, da sprej-
ime ali zavrže pogoje premirja, 
j Predsednika družbe Franka 
j Hanrahana in družbinega prav-
nega svetovalca Jos. C. Hostet-

i lerja včeraj ni bilo v mestu, ven-
dar pa vlada mnenje, da bosta 
sprejela pogoje premirja. 

Mestna zbornice je sinoči pr-
vikrat ugotovila, da je mesto Š2 
vedno dolžno mestni elektrarni 
denar še izza 1. januarja leta 

j 1938 za razsvetljavo mestnih u-
lic. Demokratski councilmani so 
zaradi tega kritizirali Huga 
Varga, direktorja mestnih par-
kov, ker je vključil račun za 
razsvetljavo v svojem poročilu 
za leto 1938 v stroške svojega 
department!. 

K u l t u r a 

Verovškova vaja 
Dramsko društvo Verovšek o-

pozarja vse člane, ki imajo vlo-
ge za igro "Na dan sodbe", da 
se vrši vaja nocoj ob S. zvečer v » 
Slov. del. domu na Waterloo rd. 

Čas pogrebov 
Pogreb deklice Jean Golovac 

se bo vršil iz Grdinove kape-
le v sredo ob 8:15 z jutra j v cer-
kev sv. Pavla na E. 40 St. Isto-
tako se bo vršil pogreb Mike 
Antunits iz Grdinovega zavoda 
v sredo ob 9. z jut ra j v cerkev 
sv. Pavla. 

Slov. Narodni Dom 
Prosi se vse društvene tajni-

ke in društvene zastopnike, ka-
terim se je oddalo banketne 
vstopnice za banket, ki se bo vr-
šil ob priliki 15 letne otvoritve 
SND, 5. marca, da vrnejo denar 
in neprodane vstopnice do srede 
zvečer 1. marca. Prosi se, da 
vpoštevate to naznanilo. — John 
Tavčar, tajnik. 

Novi priseljenec! 
Iz Župelevoa pri Brežicah na 

štajerskem je včeraj dospel 27-
letni mladenič Franc Arnšek in 
sicer k dobro poznanima Mr. in 
Mrs. John Lupšina, ki vodita tr-
govino na 10201 Prince Ave. 
Potoval je na račun jugoslovan-
ske kvote z posredovanjem 
tvrdke A. KolJander. Mlademu 
priseljencu .'-W;emo: Dobrodo-
šel! 
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STRUPENI KACI SE MORA STRETI 
GLAVO! 1 

Nemški časopis "Volks-Zeitung," ki izhaja v New 
Yorku, priobČuje pod naslovom "Zupacken gegen Gift-
schlangen" (zgrabite strupene kače) na uvodni strani , 
članek, ki je tem značilnejši, ker pr ihaja izpod peres 
nemških urednikox in ki je namenjen nemški publiki v 
Ameriki. V tem članku je med drugim rečeno: 

Na shodu hitlerjevskih šturmtruparjev, ki se je vršil ' 
pretekli teden v New Yorku, je govoril tudi nemški pastor 
von Bosse, ki je dejal, da bi bil George Washington, če bi 
danes še živel, intimni pri jatel j Hitlerjev. V Washing-
tonovem smislu ni bila Amerika nikoli demokracija, pač 
pa samo republika, zato je skrajni čas, da se Ameriko 
reši njenega demokratičnega gospodarstva. Ko je zaorilo 
nato po dvorani "Heil Hit ler!" je padel udarec biča poj 
predsedniku Rooseveltu, češ, da se le vse preveč rad;; 
ravna po nasvetih svojih "komunističnih svetovalcev." 

Ne zdi se nam vredno, — piše omenjeni nemški list, 
pričeti kritične polemike -s Hitlerjevimi priveski, opo-

zoriti pa hočemo na drzno trditev, da bi bi l Washington, : 

če bi danes živel, prav gotovo Hitlerjev prijatelj . — 
Washington bi bil gotovo vzel Hitlerja v eno izmed pro-
stozidarskih lož, v katerih je igral Washington vodilno 
vlogo. . . Ali pa bi mu morda predložil pismo, ki ga je 
naslovil na židovsko občino v Philadelphiji, katero je 
pohvalil radi požrtvovalnosti in patriotizma njenih čla-
nov. 

Bolj kakor f raze na shodu, je za nas interesantno 
dejstvo, da je bilo od šestih zvečer v okolišu treh blo-
kov okoli Madison Square Gardena pravcato obsedno 
stanje in da je padla odgovornost za varnost nacistov na 
ramena 3000 policistov, ki so bili opremljeni celo s plin-
skimi bombami, ki povzročajo solzavost. Vse to je bilo 
uvedeno in poskrbljeno za varnost nacijskih gangsterjev, 
ki bi one, ki so jih ščitili, obesili na prvi kandelaber po-
ulične svetilke, če bi prišli na oblast. 

Pomislimo: v imenu osebne svobode se smejo vršiti 
v te j deželi take nacijske orgije, toda gorje Amerikan-
cem, če bi hoteli prirediti demokratično demonstracijo v 
Berlinu! V tem slučaju bi bilo gotovo, da bi jih čakal 
dolgoletni zapor v koncentracijskih taboriščih. 

C e l o prijatelji in zagovorniki demokratičnega svetov-
nega nazora, kakor je na primer Heywood Broun, se po-
stavljajo na stališče, češ: Bolje je, če čujemo krokar ja 
krokati, kakor pa če dovolimo, da bi nevidna kača iz-
brizgavala svoj strup okoli nas. — Kako ste v zmoti, go-
spod Broun! Če vran kroka, ni s tem rečeno, da strupena 
kača spi. Nasprotno: Nevidna kača postane le še pre-
drznejša in intenzivnejša v brizganju svojega strupa'. —r 
Že ponovno smo svarili, n a j se nacijskega gangsterstva v 
tej deželi ne smatra za šalo. Demokracija na j se vendar 
že končno zave, da redi gada na svojih prsih. Demokraci-
ja n a j ostane demokratom, ki jo vedo ceniti in spoštovati, 
zato je skrajni čas, da se stare glavo te j strupeni golazni. 

* » » 

List "New York Times" pa tozadevno uredniško ko 
mcutira: "Oni, ki so videli fotograf i je nacijskega shoda 
v New Yorku, so se morali končno na vsak način zbuditi 
iz svojega dolgotrajnega spanja. Vendar so si morali pri 
tem pomencati oči, kajt i ob pogledu na te slike se jim je 
zdelo, da so bile posnete v Monakovem, ne v New Yorku. 
Ne glede, kako bedast«e zdi ta Bund nekaterim, je skraj- , 
ni čas, da storimo že konec njegovi uniformirani privatni 
armadi. Res je, da mi nikomer ne predpisujemo, kakšne 
škornje n a j nosi, niti ne, kakšna mora ali ne sme biti ] 
barva njegove1 srajce. Toda v zadnjih izkušnjah drugih j 
držav, in sicer ne samo totalitarnih, temveč tudi v iz-
kušnjah Anglije in Francije, so te srajce simptom sme-' ; 
šenja zakonov. Nemški nacisti in italijanski fašisti som 
pričeli svoj kariero kot uniformirana privatna policija.!! 
Njihovi opičji posnemovalci v Franciji in Angliji se raz-1] 
l ikujejo od črno- in rjavosrajčnikov samo v tem, ker soj1 

jim nakane izpodletele. Toda v vseh slučajih se zatekajo i 
ti. l judje h gangsterskim taktikam. Samo predstavljajmo i 
si položaj političnega voditelja, ki maršira na čelu svojih . 
uniformiranih kohort po ulicah, pretepajoč mirne držav-| i 
Jjane, pobijajoč okna in pljačkajoč trgovine. 

Mi nočemo, da bi se k a j takega pričelo dogajati y;č 
svobodni Ameriki, temveč zahtevamo, da se prične po- i 

U R E D N I K O V A P O Š T A 
KONCERT SLEJKOVIH BRATOV 

Cleveland, O. — V Enako-
pravnosti z dne 14. februarja ' 
sta bila dva dopisa za brate 
Slejko. Pomen tega koncerta ne 
bom na dolgo in široko opisova-
la, ker je'že v cbeh dopisih mno -
go povedanega o družini Slejko. 
Tudi jaz priznavam veliko kul-
turno učenje teh mladih fantov. 
Kdor razume godbeno umet-
nost, ve, koliko truda in finanč-
nih sredstev se porabi, posebno 
za učenje na violino, ki jo igra; 
Frank. Frank pa ni samo umet- i 
nik violine, je tudi zelo dober u- ; 
čitelj. Staršem, ki učite vašega ; 
sina ali hčerko violine, vam to-
plo priporočam tega umetnika 
in spretnega učitelja. Ako ima 
učenec dobro podlago, se tudi 
dobro uči, ako ne, je bolje, da : 
se sploh nič ne uči, ker imam s 
tem lastno izkušnjo. Res je to 
učenje zelo mučno in dolgotraj-
no. Mnogo ur "je prikrajšanih 
takim otrokom, ki se učijo umet-
nosti. Drugi se veselijo na pro-
stem po šoli, taki otroci pa se 
morajo še doma učiti, radi ali 
neradi, vedno so jih še stariši 
z?., petami in dostikrat jim pade 
katera zaušnica. Dokler niso o-
troci dovolj stari, morajo starši 
polagati največ skrbi. Tudi star- : 
sem ni to tako prijetno kot bi 
I'do mislil. 

Čast in veliko priznanje vsem 

:starišem, ki žrtvujejo mnogo 
! časa in finančnih sredstev. Za-
to dajmo podpirati domače u-
metnike, kakor so brat je Slej-
ko. 

Vedno so pripravljeni sodelo-
vati pri naših naprednih in kul-
turnih društvih. 

Še vedno je slovensko občin-
stvo napolnilo dvorano umet-
nikom iz daljnih krajev, ki jih 
nismo nikelj potem več videli. 
Zakaj je ne bi napolnili doma-
čim umetnikom, ki so že veliko 
storili za naša napx'edna dru-
štva. 

Apeliram na občinstvo, ^a se 
odzovete v pplnem številu, ker 
koncert bratov Slejko bo zelo 
bogat in izpopolnjen z najbolj u-
metno godbo. 

Mr. Coff bo tudi zaposlen s 
pripravo žive slike. Sama umet-
nost. Za • ples bodo igrali spet 
drugi umetinki in to so vam do-
bro znani bratje in sestra Vad-
nal. Da ne boste pozabili koncer-
ta, ki se vrši v S. D. Domu na 
Waterloo Rd. 5. marca ob 3.30 j 
popoldne. Kdor bo zamudil ta 
Slejkotov koncert, vem, da mu 
bo do smrti žal. Napolnimo dvo-
rano in s tem jim bomo pokaza-
li, da cenimo njih zasluženo u-
metnost. 

Karla Može 

ODKRITJE SPOMINSKE PLOŠČE-SUKE V ČASTEN 
SPOMIN ANDREJU ŽAGARJU 

Cleveland - Newburgh, O. — s 
Dve leti in pol je minilo, kar nas f 
je zapustil mnogim poznani, naš s 
nepozabni prijatelj, kulturni j 
delavec in vrli pevec Andrej Ža- \ 
gar. Mož, kateri je s svojo iskre- j 
nostjo in dobro voljo veliko pri- £ 
pomogel in deloval za napredek j 
n obstoj naše mile in prelepe 
lovenske pesmi in kulture c 

splošno v naši Newburghški na- \ 
aelbini. Mislim, vsak, kateri je 1 
požiral našega pokojnega An- j 
dreja Žagarja, mora priznati, da . 
je bil mož vedno pripravljen so-
delovati za vsak napredek, pa j 
naj si bo to pri dramatičnih dru-1 ( 
štvih, pri pevskih zborih, narod- \j 
nem demu ali splošno^ za korist; t 
naselbine. Povsod je z veseljem j 
;>omagal in deloval, noben korak r 
nu ni bil pretežak. Pokojni An- t 
i rej je bil rojen leta 1895 v va- t 
si Bazovica na Primorskem. Kot A 
mlad fant je prišel v Ameriko.! 
Dasi gotovo ni prinesel s seboj j ± 
gromnega bogastva, vemo pa. , 

la je prinesel v svojem srcu lju- i £ 
av do slovenske pesmi. Kot do- i j 
er pevec basist je bil leta 1914 jj* 

cedn izmed organizatorjev se- j ^ 
iaj še obstoječega pevskega I 
.Iruštva "Zvon", katerega je bil t g 
tudi dolgo vrsto let predsednik! 
•>n tajnik, kqt tudi večletni taj-

ik društva "Bled" SDZ. 

Nadalje je tudi bil dolgo vr- • 
r;to let oskrbnik Slovanskega na-
rodnega doma na 80. cesti, pod 
čigar oskrbništvom je Dom lepo 
napredoval. 

Torej, da 'se vsaj deloma od- 1 
delžimo in izkažemo hvaležnim I: 
zaslužnemu pokojnemu Andre- 1 
ju Žagarju, se je zato sprožila i- c 
deja. po članih pevskega društva 11 
"Zvon", da možu, kot takemu, u 
postavimo spominsko ploščo s t 

sliko njemu v časten spomin v 
prostorih Si N. Doma na 80. ce-
sti, za katerega obstoj in na-
predek je v resnici veliko delo-
val. Mislim, da vsi, kateri ste 
poznali pokojnega Andreja, bo-
ste splošno to zamisel z veseljem 
pozdravili. 

Da se ta iskrena ideja uresni-
či, so se za to izdale posebne 
vstopnice, katere vsak lahko do-
bi pri pevcih zbora "Zvon", ali 
pa pri oskrbniku S. N. Doma, 
Joseph Smrekarju. 

Odkritje spominske .plošče sli-
ke se vrši v nedeljo dne 12. mar- j 

I ca t. 1. ob 7:30 zvečer ped po-
, kroviteljstvom pevskega druš-
jtva "Zvon" in' družbe S. N. Do-
ma na 80. cesti, z zelo zato pri-; 
mernim. programom, pri kate-1 
rem sodelujeta tudi pevska zbo-' 
ra "Slovenija" in "Zvon" pod 

: vodstvom g. Ivana Zormana. I 
Cenjeni prijatelji pokojnega i 

J Andreja Žagarja in rojaki sploš-
no, vabljeni ste tudi vi, da pri-

j sostvujete pri tem veselem do-
: godku, odkritju spominske plo-
l.šče slike v pečast Andreju Ža-! 
! garju. 

Vas vabim in kličem: na ve-1 
I selo svidenje! 

Za pripravljalni odbor, 
' ' v S. Paulin! j 

100 ŽIDOV NA DAN 
MORA IZ NEMČIJE 

BERLIN, 25. februarja. V po-! 

nedeljek se bo pričela nova in-
tenzivna kampanja, da se osvo-
bodi Nemčijo vseh Židov. Ber-
linska židovska občina je preje-
la od policije uleaz, da mora vsak 
dan predložiti imena 100 Židov, 

j kater im bo ukazano, da se mo-
[rajf .ekoni dveh tednov izseli-
ti iz dežele. 

1 ' • — i . i .. .-i — i m ii i i, , 

t't opat i s političnimi gangster j i kakor z vsemi ostalimi 
rokomavhi. Treba je nekoliko pobrskati po arhivih nji-
hovih pravil, posebno pa je treba pogledati v stanje nji-
hovih financ. Čigav je denar, s katerim se kupuje te 
vojaške škornje, te Sam Browne vojaške naramne pasove, 
te vojaške prapore? Ali pr ihaja za vse to potrebni denar 
iz kake inozemske države? Prihaja li morda iz blagajn 
Amerikancev, ki iz posebnih vzrokov skrivajo svojo da-
režljivost? Kdo plačuje ogromne stroške propagande, ki 
je na razpolago tem nedemokratičnim organizačijam? — 
Skrajni čas je, da se vse to dožene in stori konec privat-
nim armadam hlapcev internacionalnega faš izma! 

Proslava "Cankarjeve" 20-letnice 
(Dalje s 1. str.) 

več je resnično doživljala svoje 
vihravo, burno življenje, polno 
sladostrastnih emocij in dožive-
tij. Ko se dvigne diletant do te 
višine svojih kreacij, do kakrš-
ne se je dvignila gdč. Marnoval 
v te j vlogi, prestane biti dile-
tant : postane resnični umetnik 
in mojster, ki vdahne dušo kre-
aciji, katero ustvarja. Nikoli še 
nismo videli elegantne, tempe-
ramentne dame iz modernega 
polsveta, ki bi znala v svojem 
svetu bolj kraljevati kakor je 
kraljevala gdč. Marncva sredi 
svojega okolja. 

Eleganca njenih kretenj, 
prožnost njenih udov, ležerna 
hoja s pozibavajočimi se boki, 
drža njene cigarete v dolgem 
ustniku, absolutna nonšalant-
nost v vseh položajih, poleg te-
ga pa neprisiljenost karakteri-
ziranja, eleganca gest in prije-
ten glas z brezhibno dikcijo, — 
takšna je bila očarljiva gospa 
Cousinetova, ki je stopila na-

' ravnost iz pariških salonov in 
bulvarjev na deske Slovenskega 
narodnega doma, da dvigne s 
svojo gracioznostjo slavje 20-

I letnice dramskega društva "I-j 
van Cankar." 

Vreden drug te dvojice je bil 
g. Rudolph Widmar v vlogi Pe-, 
tra pl. Sableškega, mladega 
francoskega graščaka. Svojo 
važno, veliko vlogo tajnega lju-
bimca gospe Cousinetove je do-
igral brezhibno. Sicer pa je g. 
Widmar kakor ustvarjen za vlo-
ge ljubimcev in herojev, ker ga 
je obdarila narava z vsem, kar 
je taki vlogi potrebno: s stasito 
postavo in s samozavestjo v na-
stopu in kretnjah. Svojo vlogo 
je do najmanjših podrobnosti 
mojstrsko obvladoval ter doka-
zal, da je, kot mož sveta, gospo-
dar vseh situacij in vseh scen, 
ki mu jih je od časa do časa pri-
pravljala njegova temperament-
na ljubavnica. Najmučnejše pri-
zore tako za občinstvo kakor sa-
mi zase ustvarjajo nekateri i-
gralci v trenutkih, ko nimajo za-
;časfto kaj reči, ker drugi govo-
| re. V takih trenutkih je stanje 
' nekaterih igralcev v resnici sme-
ha in hkratu obžalovanja vred-

, no. Takrat so jim namreč odveč 
j roke in noge, katerih ne vedo 
j kam položiti in so jim povsod 
na potu. Celo oči so jim takrat 
navadno odveč, sa j reveži ne ve-

: do, kam bi uprli svoj pogled. 
Widmar pa je bil v svojem ele-
mentu, pa na j je govoril ali mol-
čal. Vse, kar je storil, je- bilo 
neprisiljeno in naravno. Je igra-
lec prve vrste in želeti je, da o-

! stane pri vlogah ljubimcev, za 
I kater«, je resnično ustvarjen. 

Preden preidem na ostale i-
Igralce, se je treba vsekakor u 
I staviti pri zvesti Valeriji, kuha-
[rici pri gospodu župniku Pelle-
jgrinu, ki sta jo spopolnjevali, 
J dve osebnosti: skrbne gospodi-
nje in sitne Ksantipe. Valerija, 

i ki jo je prav izborno ppdala ga. 
Amalija Plut, je bila v vseh ozi-
rih tipična duhovniška kuhari-
ca, prvovrstna v igri, mimiki in 
gestah, toda neprestano se me 
je dojemal občutek, da je bi-
la za človeka, kakršeii je bil 
župnik po svoji zanemarjeni zu-
nanjosti, nekam preskrbno in 
presnažno oblečena. Do te logi-
ke me je neprestano navajalo 
dejstvo, da ženske, ki kaj dado j 
na svojo snažno zunanjost, ne j 
puste navadno onih, ki šo jim iz- j 
ročeni v oskrbo, tako zanemar-
jenih med ljudi. Tako mi na pri-
mer ni hotelo v glavo, da bi ta-
ka ženska pustila syejega varo-
vanca s tako razcefranim dežni-
kom v Pariz, kakor je prištor-
kljal t j a dobričina Pellegrin. 
Možno je seveda, da mu je po 
poti kak pes dežnik tako zdelal. 

Genovefo, nečakinjo g. Cousi-j 
ueta, je igrala ljubka gdč. Pau-J 

lina,Tavčar, o kateri bi mogel 
človek upravičeno reči: o saneta 
simplicitas! O, ti sveta, prepro-
sta nedolžnost! V svoji neizku-
šeni nedolžnosti in otroški nai-
vnosti je bila vprav nasprotni 

I tečaj svoji, v vseh koketnostih 
zapeljivosti izkušeni "teti". Tu-
di ona je bila zelo dobra v svoji 
vlogi zorečega otroka, v kate-
rem so se pravkar pričeli ogla-
šati prvi glasovi zahtevajoče 
ženskosti. 

Da bo ta rodbinski krog po-
polen, manjkata še gospod Cou-
sinet, graščak in državni posla-
nec, in njegov sluga Florent. Go-
spoda Cousineta je igral Jos. F. 
Terbižan, ki je vlo^o zakonske-
ga moža z rožič ki na čelu dobro 
doigral. Tudi njemu se pozna, 
da ni novinec na gledaliških des-
kah, kajti samozavesti m sigur-
nosti nastopanja mu ne primanj-
kuje, in prav tako ne zmožnosti 
ustvarjanja tipov, katerim je 
dorastel. Bil je dober državni 
poslanec in še boljši mož svoje 
ognjevite, navihane ženice, ki 
se ni v najočitnejših prilikah 
zavedal, da mu rasto na čelu iz-
rastki vseh varanih mož. — Flo-

| renta, slugo pri Cousinetovih, 
j je igral naš stari znanec Anton 
|Eppich, ki je imel to pot manj-
šo vlogo', v kateri ni mogel iz-

, nesti svojih priznanih igralskih 
vrlin, tdda to, kar je storil, je ( 
bilo korektno in njegovi vlogi j 
primerno./Ako rečem, da se ta-j 
kega osebnega strežaja ne bi bi-1 
lo sramovati nobenemu ameriš-
kemu milijarderju, je s tem, vse 
povedano. 

Ko smo obdelali ožji rodbin-' 
ski krog, preidemo k monsigno-
ru Sibue-u, ki ga je z dostojan-
stvenostjo, ki bi bila v čast vsej 
hierarhiji, predstavljal Joseph 
Skuk. Preden preidem k njegovi 
kreaciji sami, moram omeniti, 
da je bila njegova maska popol-
na, kar je bila zasluga njegovih 
maskerjev. Bil vam je to dosto-
janstveni monsignor, ki je s svo-
jo osebnostjo, hočeš — nočeš, — 
pridobil vaše spoštovanje tako 
sebi, kakor mogočni ustanovi, ki 
jo je zastopal. Po igri je bilo sli-
šati nekaj mnenj, češ, da je pre-
več gestikuliral. Jaz tega mne-
nja ne delim. Meni se ni zdelo, 
da bi bila ena sama gestikulaci-
ja njegovih rok odveč ali prisi-
ljena, ker je imela vsaka gesta 
gotov pomen, poudarjajoč moč 
svoje osebnosti in svojega ura-
da. Saj ga je bila sama resnost 
in modrost, samo dostojanstvo, 
ki se mu je komaj 'poznalo, da 
tiči za njim tudi sebična želja, ki 
naj mogočno ustanovo, katero 
je zastopal, naredi na tem sve-
tu še mogočnejšo kakor je že. 
Po mojem mnenju je bila to ena 
najboljših njegovih vlog. 

Miss Jenny Dagarin je do-
bro pogodila klepetavo in oprav-
Ijivo tercijalko gdč. Badinois. 
Prizor med njo in monsignorom 
bi Nemec označil z izrazom 
"koestlich"; Slovenci menda ni-
majo izraza, s katerim bi mogli 
pravilno označiti občutje takih 
doživetij. 

Paulette, dekle, je podala gdč. 
Berta Eršte, ki je s svojim si-j 
gurnim nastopom pokazala, vse 
vrline, kolikor jih je bilo mogo-' 
če iznesti pri tej kratki vlogi.! 
Videlo pa se je, da je na odru1 

domača ter da ji vloge ne deia-
i jo ne skrbi ne težav. — Tudi g j 
I Milan Medvešek, mnogo obeta-! 
j joči igralec resnih vlog, je imel: 

to pot kratko vlogo časnikarja 
Plumoiseaua, meščanskega u-' 
rednika brez hrbtenice. Doigral ' 
jo je izvrstno. ' ; 

Ker se je vsa stvar že vse pre-
dolgo zavlekla pri igralcih več-
jih vlog, je treba torej končati. I 
Ker so bile vse večje vloge toč-
no in korektno doigrane, je ra-
zumljivo, da. tudi z manjšimi 

i 

I Š K R A T 

' . •{ 

Učitelj: "Janezek, povej. t 
je luč?" | 

Janezek: "Nekaj, kar se > t 
ko vidi, gospod učitelj." f | 

Učitelj: "Bedak! Mene j t 
vidiš, pa nisem nobena luc! 

• t 
Učitelj je poklical Mihca P t 

tablo, da bi nekaj nanjo 
nap! j 

Ko učitelj vidi Mihčevo des" , 
se zgrozi. Strogo deče: ' u 

"Mihec, če mi pokažeš v ' i 
redu le eno roko, ki bi j 
bolj umazana ka^or ta, ^ j 
dinar!" ; L| 

Učitelj jf3 . stavo izgubil-1^ 
mu je Mihec pokazal — svoj'1 , 
vico . . . i' 

Tonček občuduje v ž fv^ i 
vrtu slona. v 

"Joj, kako je ta kravac j 
na!" reče mami. 
"Rogove ima v gobcu, tra^1 

puli z repom!" 11 
t — 

j vlogami ni bilo nobenih te| , 
I Manjše in manj pomembn® , 
' ge so igrali sledeči: Kardi^ , 
i August Komar; Tricout, 
j vec z žganjem, — jojin ^ 
i Machecolle, politik —• ^ 
Sodnikar; opatica — 
Tavčar; predsednica — ^ 
Konjar; Georges, posl"^ 
"Pri opatu" — • Vatro J. J 

• Josip, glavni natakar — Bu | 
(Germ; Tekač, sel — Jack 
mel; Victoria, garderoba^" 
Mildred Tomšič; Lathier, ^ 
monsignor Sibue-a — Jos-; | 
in ostali: Matt Debevec, ^ J 
Slejko, Katie Bradač in ^ 

II Belle. 

Dasi ta igra ni bila p l^ J 
rarnega mojstra, po katf. 

Incsi to elitno dramsko 
I svoje ime, pa se je ž njo A 
nad vse dostojno proslavil0. 

' štveno 20-letnico. Splošna 
občinstva je, da bi se igr° 
vsak'način pred zaključko1" 
zone še enkrat ponovilo, 

i " .j, 
Izborno naštudirano in 9 

nrano igro "Naš gospod žuP' 
je režiral Mr. Vatro J. Gril1' 

i Poset predstave je bil ta^ 
kor si boljšega ni bilo P1^ 
želeti; sa j sta bila tako Pj 
kakor balkon natrpano 

| Dvajsetletnica, je torej 
(mi, zdaj pa vedro na deK * 
( tretjemu deceniju, ali kal*" 
. dejala gospa Tončka Sim^'J 
ti "Cankarjevi 30 in 40-letn' 

A 

GOODRICHEVA U N ^ 
j P O D P I S A L A P O G 0 p 

AKRON, 26. februarj i 
j Večina delavstva, ki p r ip^ 
iniji United Rubber 'tV<W | 
j America, je podpisala da c j t j 
Jvo pogodbo z B. F. GP0^ 
j kompanijo. Pogodba bo 
i na do 31. decembra.- Ca"1' 
j predsednik unije, pravi, % 
j novi dogovor, ki je bil zdaj" 
j pisan, še boljši od l ansk^ j 
novi pogodbi je določeno. ^ 

I be oni delayci, ki imajo " j 
. denske počitnice, $10 več ^ 
, počitnic, ženske delavke ^ U 
' tedenskih počitnicah pa % 
'počitnic 4-dolarsko povis^y 

SiiRirftiiSnRwHwStHKiiS:«!!:«™ | 
S o g l a š a j t e v — J 

"ENAKOPRAVN^J 

rSTi rSJi »5!t rrî iSSi ,J 



28. februarja, 1939. ENAKOPRAVNOST " STRAN 8 

Urednikova pošta 
KONCERT SLEJKOTOVIH BRATOV 

<-oilinwood, o. — V nedeljo 
t ^ e collinwoodska naselbina i-
g^fti prireditev, Kakršne še ni 
I w med ameriškimi Slovenci. 
I°dam bo pravi umetni koncert 

J N t n e glasbe. 
l P Imamo razne kulturne organi-

s e in skupine v različnih pa-
naše domače umetnosti, 1 

0t& na polju glasbe smo zaosta- 1 

Vsak narod je ponosen .na M 
umetnost, člane svojega ' 

, ki jih predstavljajo med 1 

Jci za vredne med drugimi v 
s t ' umetnosti in prave kultur- 1 

r
e genialnosti. Res, da naš na- ( 

rad sliši domačo, preprosto 1 

I J^ko, toda v te j ni zrcalo u- 1 
_ "ftosti, je le nekaj domačega J 

I letno donečega za uho, toda 
ctnost nima z tem nobenega 1 

1 a> je to vse nekaj višjega, ' 
" poP°lnega. 1 

čuti le delno do lepe u- 1 
i n e godbe, ta bo gotovo pose-
li , Concert v nedeljo, Ni se tre-, 1 

t oati pustosti, pač pa boste z f 

pan j em klasičnih in med te- 1 

1 [j1 ̂ Udi domačih komadov ime- 1 

8 fj , r e s n i ž n i kulturni užitek. Pro- 1 

I' je bogat, nekaj izbrane- 1 

•Proizvajanje koncerta se bo 
^celo točno ob 3:30 uri popol- s 

i° s
 e' Pt"i koncertu bo sodeloval z 1 

, ^mijevanjem orkestra tudi * 
st(jatuettes klub od SLL" z na- i 

it Piv raznih živih slikah in ba-
c
 111111 plesom. Vstopnina h kon- £ 

' fijt
 u in plesu je 40c, samo za j 

m S l°a 25c. — Po koncertu bo c 
» * v obeh dvoranah. 
^ l^j,.^' ^a ta ali oni reče: čemu > 
' So k o ncertov? Toda čemu pa i 

t e d a J razna kulturna i 
i ta * ' P e v s ki zbori, dramska t 

A l i n e z a t o ' d a z nJi- 1 

3% S i r i m o n a š o kulturno giba-
% ' naš kulturni obstoj naroda 
J . ftaših organizacij? Da nima-
dRte^6^ n a m ' r a z n i h talentov, jj 

živ]6^ S e udejstvujejo v javnem * 
P<t kdo na j potem nasto- j 

>\ <jtij5a raznih prireditvah naših 
| ? A11 n i bolje, da damo j 
' ^ e našim domačim pripo-
' ^ b ^ Z a n J i h o v o kakor pa j 

L 1 lastili "razne poslance do-
. tet.jV°^e iz stare domovine", ka-
^ !\ r 'dejo in gredo, in ni več 

' jJJimi ne duha ne sluha? 
is Pa ostanejo med nami ,in. 

f ick * prireditvami poživimo 
. se ̂  2 a bodoče delovanje teh in 
' ugih, ki imajo ta ali oni ta- * 
" ^ Ua nJivi kulturne izobrazbe, r 
1 itnai

VS°m tem, to je pač logično, a 
Haĵ c

v svojo "veliko besedo" v,c 
s l učajih škodoželjni ,o- i 

, s o ®e m a l ° ali P a s 

' , n ^ e s a r doprinesli na ta i 
Vi m v ^ v e č j i h slučajih jih 1 

4 %>ne v i d i t e m e d 

našim naro-i 
P in Pri prireditvah podpornih j 

5 ^ U r n i h ustanov. Ko take- < 
i Ce 2 a

0 r i u dite za nakup vstopni- • 
j prireditev, v največ c 

ji dobite grobo besedo v i 
p ^ 2 tisoč in enim izgovo- ^ 
i bo.' a š odgovor . pa naj jim 

spioh veš, da svet eksis-l( 

t 
f , Mi j, 
f n a vdušeno besedo pri 1 

fi ^ stju? pi-iače> to nima nobene- ' 
'n ^ a z narodnim, društvenim 1 

^Utlv r n i m razvojem. Koliko 1 
j W e r n° in znamo ceniti pravo £ 

^ o tem bomo vide-
'f J Try the 

f̂ DRUFF TREATMENT 
V thatWORKSI 

y AnU*cptic kills Pilyrot-
%ShacI°, ' t h e d a n d ' "fr «erm 

r iWil" 'o".?^ I'tova] UsUirino AutlBopUc. «tel, "<l aSZ fea,'N a« a germicidal inolrt.1) 
1> tfSftS^aud w,u son" 
, I'̂ a1!,18 showl<i,ruir cUnlc alone, 70% ol ' Nil or ^ oW"«' a complete disap-I, > A«Sr marked improvement in, • 1 4»W,.iK lh< i ,„iUHirufr within a month, fol-v.̂ U1" AmwVra"dtly foatment with ' ,i «CI, Ktotî PWc and massage. , kN.,?1"« th'r, TJeterine Antiseptic !• and Lnandrulf ocrm. Douse it on ^bil^-age W Wlth v'eorous and per-

| ^arinacal Co., St. Louis. Mo. 

y S T E R I N E 
' I > *|OVED TREATMENT FOR 
1 ° a n d r u f f * 

li v nedeljo na koncertu Slejko-
vih bratov. 

V. Coff 

Iz urada Progresivnih Slo-
venk 

V dolžnost si štejemo, da se , 
potom tega lista najlepše zahva-
limo, vsem, kateri ste pripomo- : 
gli, da je bila naša 5 letnica pro-
slave v vseh ozirih tako uspeš-
na. < 

Na j bo izrečena lepa hvala I 
vsem pevcem in pevkam kot tu-
di godbenikom, kakor spremlje- < 
valcem na klavirju. S tem ste • 
pripomogli, da je bil izvršen ta- 1 
ko lep program ob tej priliki. 

Pri predstavljenju je bilo po- i 
motoma izpuščeno tudi, da je f 
pevsko društvo "Sloga" zastopa- i 
no po duetu. Prosim, da nam < 
prizadeti oproste. j 

Ravno tako naj se lepo zahva- ' 
Iimo našim govornikom, kateri < 
ste nas bodrili z vašimi lepimi t 
besedami, za katere smo vam 1 

hvaležne, in bomo iste poskuša- 1 
le vedno vpoštevati s podvoje- 1 
no silo, za rast naših vrst. 1 

Dalje delavcem na odru, po- i 
sebno pa še sotrudnikom za "ži- l 
vo sliko", katera je bila tako po-
godena v simboliziranje naše or- ( 
ganizacije. 

Ne moremo iti tudi preko, da i 
se ne bi zahvalile našemu ku- i 
hinjskemu štabu, kot natakari- j 
cam in natakarjem v pivnici. < 

List "Enakopravnost" je pa j 
vedno dosledno šel na roke vsem < 
našim kulturnim in naprednim 
ustanovam, zato najlepša hvala i 
tudi vam za vašo reklamacijo in 
naklonjenost. < 

Končno tu-'i na j sprejme za-
hvalo splošna občinstvo, katero ^ 
ste s<5 v takO lepem številu od-
zvali, ste s tem dokazali, da j 
stojite ob naši strani in da ceni- ( 
te naše delo med našim napred-
nim ženstvom. To nam bo daja- ^ 
lo sile, da bomo rastle in vršile 
nalogo, za katero smo se orga-
nizirale. . ' 

Torej ponovna hvala vsem. 
Jzvrše\*ini odbor Pro-

gresivnih Slovenk. \ 

Ovnov shod 
Kot je že. bilo poročano, aran-

žira Prosvetna Matica shode po ' 
naših naseljih, na katerih bo go- ; 

voril Jcško Oven iz Chicage. In 1 

da se ne pozabi, na j bo to v po- 1 

noven opomin, da pridete na ta 1 

shod. Shod se vrši v petek 3. s 

marca v spodnji dvorani S. D. 5 

D. na Waterloo Rd. 
Ni potreba pcnovno povdar-

jati glede govornika sodruga 5 

Ovna. Ameriško slovensko de- * 
lavgtvo ga dobro pozna, to je, ( 

da je sodr. Oven dober govornik ' 
in star boritelj za delavske pra-
vice. 

Zato snio prepričani, da bo 
dvorana S. D. D. polna, posebna ' 
še, ker je vstopnina prosta. To- ( 

rej ne hi imeli povoda ali vzro-
ka, da bi izostali. Pridite, ako 
vam je xaj za svetovno demo-
kracijo, ako hočete imeti pravo 
sliko položaja v Španiji. 

Namen takih shodov je, da se 
• • • m — | 

Kraft 
KRAFT f 

Cheese 
I j l i p Spreads 

n o w in new-design 

Swankyswig glc&ses! 

• Sparkling glasses strewn with 
bright stars . . . the new Swanky-
swigs. You'll want to collect a 
whole set. Ana while you're doing 
it, get acquainted 
with all seven ^ 'S 
of the delicious 
K r a f t C h e e s e * * 
Spreads. They're > i * * 
m a r v e l o u s for I ' 
sandwiches,salads *' * j 
and auoetizers. j 

_ " 1 

moralno pomaga, kot tudi kar se 
more finančno španskim borcem 
demokracije. Ni dovolj, da le 
simpatiziramo, pač pa je naša 
dolžnost zavesti, da dejansko 
pckažemo s tem, da damo mo-
ralno oporo, to je, da nam ni 
vseeno, ako pride fašizem v 
Španijo. 

Marsikateri bo lahko rekel, 
ka j mi če Španija, to mi je tu-
je. Že res, ampak ozrimo se po 
vsej Evropi danes in vidimo, ka j 
se vse dela z demokracijo. Mi ! 
tukaj, kateri še imamo demo-
kracijo, se tega ne zavedamo v 
dovršni meri, mi niti ne slutimo, • 
ka j se lahko tudi z nami zgodi. 1 

V dokaz na j nam bo nacistična 
drznost zadnji ponedeljek v 1 

New Yorku. Seveda v Ameriki, 1 

kjer je še politična demokracija 
je še vse dovoljeno. Amerika je 1 

še vedno Amerika, dolžnost na- ' 
ša pa je, da smo čuječi nad de- ' 
magogi, kateri se pojavljajo tu- 1 

di tukaj. Imamo jih veliko, razni 1 

gromovniki kot je fanatičen 
Coughlin in drugi. Taki ljudje 1 

ogrožajo našo demokracijo, ka-
tero so vpostavili naši pradedje 
v te j deželi. Pionirji svobode, i 
kateri so postavili temelj tega, j 
kar imamo, in ne pustimo da se I 
kaj sličnega primeri tukaj, da -
postane naša Amerika tudi dru- < 
ga Španija. 

Bodimo čuječi. Vse to lahko 1 

dosežemo, ako bomo drželi ro- ' 
ke križem. Fanatični preroki z 1 

raznimi križi in svastikami so 
na pohodu. Ameriško delavstvo 
mora braniti svoje pravice in i 
demokracijo. Vsaki fanatizem . 
je obsojanja vreden in vsako • 
diktatura ravno tako. j 

In- žalostno pri tem je to, da i 
ravno tisti, kateri bi morali go-
jiti in projektirati demokracijo • 
človekoljubje, humaniteto, itd. | 
so največji ogrožarji in ščuval- i 
ci vsega tegs, so hlapci kapita- ; 
la. Kapital, kateri propada, pa se i 
cprijemlje vsak ; bilke za reši- | 
tev, in tuka j mu prav pridejo i 
taki derrSgogi, kot so Kuntz, | 
Coughlin in drugi. Zadnji ne vi-
di dovolj jasno, ka j so razni j 
'Kunci" storili v Nemčiji in dru 
god. Ni čuda, da se vsi njihovi ] 
kplegi krščanstva ne strinjajo | 
ž njim, ampak ua ga obsojajo , 
na njegovem fanatičnem pro- i 
staškem govorjenju! | 

Torej pridite na t a shod, da 
vidite pravo sliko današnjega 1 

položaja v Španiji, s tem poka- ' 
žete, da nam ni vseeno, kaka je ' 
usoda tega naroda. Dovolj ima- ' 
mo skušnje kot Slovenci, kaj vse 1 

nudijo ti nositelji kulture v na-
šem Primorju, na telesu naše- 1 

ga rodu, kjer je vzeta vsa svo-
boda in pravice, kjer so ga go-
spodarsko popolnoma upropa-
stili, da skoro danes hodijo na-
gi in bosi. Žalostno je to, da se ; 
danes nihče ne zmeni za ta del i 
našega, telesa, v dvatisočletni ci-' I 
vilizaciji. Delno so srečni tisti, ;< 
kateri' imajo še kakega svojcev : 
v t e j deželi, da se jim od časa do < 
časa pomaga, da ne pridejo do j 
obupa svojega življenja, ker tu-

di v tistega pravičnega sodnika, 
kot ga jim vedno slikajo, so iz-
gubili upanje, ker dopušča vse 
to zlo in krivico. 

Odbor 

Priznanje skupnih mladin-
skih zborov 

Bila je letna seja, prisotni sa-
mo nesebični požrtvovalni star-
ši slovenskih otrok, katerim je 
pri srcu slovenska pesem in naš 
napredek. Ukrepalo se je marsi-
kaj za tekoče leto, ker sem pa 
uverjen, da bo boljše tako, ome-
jil se bom samo na nekaj glav-
nih sklepov. 

V prvi vrsti me veseli poroča-
ti, da je Ančka Traven dobila 
priznanje za svoje 4-letno delo-
vanje v prvem na te j seji, glav-
no pa v uspehih vseh zborov, za 
katere je tako marljivo in nese-
bično delovala. Takih deklet je 
malo med nami, torej je bilo na 
mestu tako visoko priznanje 
vseh navzočih. To dekle ima ra-
do otroke in to je menda njena 
vodilna sila. 

Starši otrok vidijc, da je pri-
šel čas, ko bo treba nekaterim 
povedati enkrat za vselej, da a-
ko ne marajo sodelovati, n a j 
vsaj puste dobro stvar pri miru. 
Organizirali se bodo in znali za-
htevati v javnosti tisto toleran-
co kot se nudim vsem ostalim 
pevskim zborom ali kulturnim 
ustanovam. 

Zahvala je prišla tudi za pe-
vovedjo g. Louis šemeta, kate-
ri se neumorno trudi z otroci/ 
Nihče nas ni ?. otroci toliko pod-
vignil na kulturno' nivo kot' on, 
g. Perušek in nekaj drugih po-
žrtvovalnih narodnih korenin. 

Kajpada gre zahvala tudi 
vsem zastopnikom za njih mar-
ljivo posečanje sej in skupno 
delovanje ter blagajniku Jožetu 
Želetu, ki je menda tudi sam za-
dovoljen in mi z njegovimi 6. o-
troci. Moja edina želja je, da bi 
še zanaprej tako delovali sku-
paj. 

Sam zase povem, da bom rad 
sodeloval še naprej, čeprav ni-
sem prevzel predsedništva. De-
la nas čaka vse skupaj, torej 
pristopite kot starši, pripeljite 
otroke. Le na ta n?.Cin bomo i-
meli zanaprej uspehe na skup-
nih koncertih in za to gre v prvi 
vrsti najlepša zahvala vsem u-
deležencem. Delujte, postavite 
dobro besedo povsod, zahtevaj-
te nepristransko oglaševanje 
koncertov naših malčkov — a-
ko to ne storijo, tedaj je na-
vadna laž tista o naših otrocih 
in njih bodočnost kot Slovenci! 

John Terlep 

Mrs. Mary Gole—v spomin 
Kruta usoda nam je odvzela 

| zopet eno naših najboljših čla-
nic društva Collinwood Hive, št. 
283 The Maccabees, sestra Mary 

; Go??, ki je preminila 16. febru-
arja t. 1. Besed mi ne zadostuje 
o pravilni ocenitvi njenega bla-
gega srca kot društvena sestra. 
Vedno in povsod z veseljem 

SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO i § | 
POTOM... 

6 Enakopravnosti' 

vneta delovati v procvit naše or-. 
ganizacije, skozi dolgo vrsto let, I 
bila je priljubljena pri vseh čla-
nicah, katere jo bomo zelo po-
grešale. , 

Spomin na te, draga Mary, bo 
ostal svet Tvojim žalujočim so-
sestram Makabejkam, katerim 
je s Tvojo izgubo zadan krut u-
darec bridkosti. Globoko potrte- . 
mu soprogu, žalujočim hčerkam 
ter ostalim sorodnikom, izrekam 
v imenu Collinwoodskih Maka-
bejk, št. 283, iskreno sožalje! 

Mrs. Paul Praust 

Slovenskim rojakom v 
Ameriki 

Na svetovni razstavi, ki bode 
to leto v New Yorku, bodo raz-
savljena najrazličnejša ročna 
dela iz starih krajev in bodo tu-
di v posebnem oddelku na pro-
daj. Marsikomu bodo oživeli pri 
pogledu na te izdelke mladostni 
spomini, ko so jim prinašali 
starši iz sejmov razno drobnari-
jo kot spomin domov. Koliko 
veselje je bilo to za mlado, otroš-
ko srce! 

Državni osrednji zavod za 
ženski domači obrt v Ljubljani 
pošilja na to razstavo veliko 
zbirko raznih ročnih izdelkov in 
to: Razne čipkarske izdelke, ve-
zenine, ribniško lončenino, raz-
no keramiko, znane belokranj-
ske pisanice, prelepo pristno 
zlato avbo, umetniške reproduk- -
cije našega prelepega Bleda in 
romantičnih Klanških jezer od 
našega priznanega umetnika 
prof. Jožeta Germa iz Novega 
Mesta. Te slike bodo okras slo-
venskim domovom v Ameriki. 
Na predaj bodo tudi lutke ali 
punčke v nošah iz cele Jugosla-
vije in več malih ličnih spomin-
čkov, ki so jih naredila naša de-
kleta. 

Manjkalo ne bode tudi zname-
nitih Kranjskih čebel, ki veljajo 
za najboljše na svetu. 

Priporočamo našim rojakom 
prav toplo obisk razstave v New 
Yorku, kjer bodo našli v Jugo- -
slovanskem paviljonu po dolgih | 
letih zopet mnogo spominov na I 
staro domovino, ki bode stopi- I 
la vsa pomlajena in prerojena | 
pred Vas. 

Ker bode organiziral "Put-
nik" več izletov iz Jugoslavije 
v Ameriko, bode prišlo na raz-
stavo tudi več skupin naših ro-
jakov na obisk. 

City Theatre | 
Poznana igralka Molly Picon | 

nastopa ta teden v kinu "Mame- i 
le", ki se kaže v City Theatre. 
Film je poln zanimivih prizorov, 
ki kažejo poznano gvropejsko i-
gralko v polni luči. Film je poln 
smeha in bo vsakdo imel užitek 
od njega. Akoravno je film v ži-
dovskem jeziku, so napisi v 
angleščini, da tako lahko vsak j 
razume potek igre. 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

l / l V l U R I N l E L > Ciste, cveita, zdrave 
# # £ M £ - s a s a a - ^ f e ; k r a s n e oči 

M m W i ' l D 8 0 čudovita last. Murine 
/ ' I I I p B j S ^ ^ ^ a očisti, in lajša ter je o»-

MP*fe vežujoč in neškodljiv. 
f . P1-]^0 Eye Care ali Eye 

V b 11 I ^ E v C V B e a u t y Posiljemo bre*-
I U i l K i 1 L j Plačno na zahtevo. 

Murine Co., Dpt. H. S.t 9 E. Ohio St., Chicago {i 

EXTRA 
tRemember—when you take a Smith Brothers f 

Cough Drop you get Vitamin A-extra! I ĴSpO® 
Smith Bros. Cough Drops are the fajL 
only drops containing V I T A M I N A w E M } ^ 
This is the vitamin that raises the resistance 

of the mucous membranes of the nose Kjffmf]^^^^^ 
and throat to cold infectious. /iMaM' MAP * 

THE AWFUL PRICE YOU PAY FOR BEING 
NERVOUS 

Quivering nerves can make you old and ••*$>'!•• •• . J H H | H | haggard looking, cranky and hard to live , , ' f l H H | -with—can keep you awake nights and rob ttatfHiBHBBr Ait. 'šaM^^J^B 
y°D hua'tll1f fi00?. 'i™8

1Jlnd 4obs- i j i | HHBjgB taking a good, reliable tonic—one made cepe- H H B - : " i l P i ' / y * " « ^ ® 
daily for women. And could you ask for any- fSpMtgUS thing whose benefits have been better proved V h.. .:. ^ngn Oian ̂  world-famous ̂ Lydia E. Pinkham's '^^KKt^SSBKBtK^'' tHI 

Let the wholesome herbs and roots of without fail from your druggist. Over a mil-Pinkham's Compound help Nature calm lion \*omen have written in letters reporting your shrieking nerves, tone up your system, wonderful benefits. f and help lessen distress from female tunc- For the past 60 years Lydia E. Pinkham'a tional disorders. Vegetable Compound has helped grateful Make a note NOW to get a bottle of this women go "-miling thru" trying ordeals, time-nroven Pinkham'a Compound TODAY Why not let it help YOU? 

Millions prefer it to 
^ ^ ^ ^ ^ m a y o n n a i s e -

a O Miracle Whip i3 different—deli-
d I 1 cious! The time-honored ingredi-

• vrgrwrv j . ^ f i j | l onts of mayonnaise and old-fash-
1 tj I SjmV \ ioned boiled dressing are combined 
I m * * , ! « ^ « ^ V \ in a new, skillful way. Given the 
V11 . ./} \ long, thorough beating that French 
\ . J . \ chefs recommend for ideal flavor 
\ 'V /I i ^ T i ? «1 and smoothness - in 
1 Aom£t . J ^ ' .t«11' V - S ^ T ^ n the Miracle Whip 
V . . J V * & ( \ beator that's exclu-

•• V »«1. WHO 0« ski with Kraft. 
i i II'.», in—pi W i ni •en •• • m i IO*IHM'1»U.II mrnmmmSffSfammmmmmmmmBmmriinmmBmmmmm 

j i i f t i r ^ f t f ^ ^ - i f t r ^ f t i rt 

K n j i g e : -
Da preženemo dolgčas se največkrat za- O 

tečemo k čitanju knjig. Naslednje knjige imamo 
še v zalogi: H 

S 
LUCIFER — TARZAN, SIN OPICE — 

TARZAN IN SVET 
i 

Te knjige razprodajamo dokler so v zalogi, 
po 1 0 c vsako. Pošiljamo tudi po pošti. Za pošt- O 
nino je pride jati 10c za vsako knjigo. Pošljete | j 

I lahko znamke za naročilo. q 

IPoslužite se te izredne prilike in pišite po 
knjige dokler sr še v zalogi. 

E N A K O P R A V N O S T | 
6231 St. Clair Avenue.—Cleveland, Ohio M 

t i i ^ i — 

• Get acquainted with this new woader J 
metal that cooks better, permanently — l gpr- >) • 

^ retains its gleaming lustre, won't stain, ^ M^Sf X 
y rust or darken, cleans easier, lasts longer ^ ^ B B ^ P ^ ^ S X 
^ and safeguards health. Try it in your \ y ^ ^ ^ ^ j t \ * ̂  ^ 
• own kitchen—it's the best demonstra- Z ^ P ^ p ' • 
• tion you can make of the economy and • 
• value of this beautiful cooking ware. SEE IT TODAY AT T 

\ SUPERIOR HOME SUPPLY | 
I 6401-03 SUPERIOR ANVENUE. t 
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PAVEL IN JUDITA 
ROMAN 

NEUTEŠENE LJUBEZNI 

Na Juditini domačiji ni nihče 
slutil, da je duhovni gospod, ki 
pr ihaja tako pogosto iz doline, 
star znanec krljevske žene. Vsi 
so občutili zaradi moči njegove 
gospodovalne postave in mogoč-
nosti njegovega nastopa poniž-
no bojazen in strah obenem. Vsi 
so mislili pri njegovem pogledu, 
da je bil on tisti, ki je prinesel 
zakrament v njihove divje viša-
ve in dal duhovnika ljudem iz 
Dolomitov, ki so bili pre j brez 
duhovne tolažbe. 

Med samostanci je smel le on 
spovedovati in dajat i odvezo. Le 
on je sme! maševati in ob veli-
kih praznikih opravljati najsve-
tejšo službo. Le on je smel umi-
rajoče spravljat i z Bogom in 
mrtve blagoslavljati. 

Bil je vnet in strog služabnik 
Gospodov. In postajal je še če-
dalje strožji, vnetejši. Pravi za-
grizenec je že bil in spokornik. 
Grešniki so se mu upali odkriti 
s$mo - svoje na jmanjše grehe. 
Hudo,bolni so pošiljali ponj le v 
poslednjih urah. Umirajoči so 
v smrtnem strahu strmeli na 
njegove ustnice, ali jim bodo od-
pustile. 

Kamor je prihajal , so se otro-
ci razbežali. če se mu niso mogli 
več skriti, so se mu plašno bli-
žali in s strahom lovili njegovo 
roko, ki je ni pustil nobenemu 
otroku poljubiti. 

Le z veliko težavo je pripra-
vila Judita svoje pse do tega, da 
se niso vrgli nanj , kakor bi bil 
sovražnik njenega doma in miru. 
če je stopil v hišo, so se splazili 
stran in zamolklo renčali in ka-
zali zobe možu, ki sta ga nekoč 
njegovi mrcini tako ljubili in ki ' 
je ob njegovih nogah poginil pes 
Argos . . . 

V zavodu grešnikov in spo-
kornikov je uvedel pater Pavel 
nov red. In kar je on uredil, je 
držalo. Njegov red je bil tako 
strog kakor njegov obraz in duh, 
tako oster, kakor se je spodobilo 
grešnim in pokorečim se duhov-
nikom. Sam se je na jp re j uklo-
nil svojim ukazom, s pravo za-
grizenostjo kesanja in kazni. 

Kakršen je bil v prvih urah 
svojega prihoda, takšen je ostal. 
Menihi so ga sovražili. Splošne-
mu sovraštvu pa se je pridružil 
še strah. Seveda so vsi vedeli, da 
ga avguštinski red na poseben 
način ščiti. Toda tudi brez po-
oblastil, ki jih je imel, bi se bili 
morali ukloniti njegovi volji, s a j 
je bil rojen osvojevalec duš. 

Toda ka j mu je to pomagalo, 
dokler ni mogel osvojiti ene sa-
me duše? In to je bila razen te-
ga še duša ženske, ki je še čez 
smrt ljubila in ostala zvesta. 

Buy handkerchiefs 
with what it saves 

ft isn't ncceMnry to pny 50t or moro to get quality in a 
dentifrice. Lislerino Tooth Paste , made by the maker« 
vi Listeria«, comes to you in a large tube at 251. Noto 
hour it cleans, beautifies and protects your teeth. More* 
aver it MVC» you approximately $3 a year over 50* 
lentifriee«. Buy things you need with that saving—. 
iurndkerchiefs are merely a suggestion. Lambert Phar« 
nacal Co. 

LISTERINE 
TOOTH PASTE 

25« 

če bi mogel zanjo spet zbu-
diti mrtveca, če bi mogel storiti 
čudež . . . Potem bi ljubila žive-
ga. Sami sebi bi postala nezvesta 
in to bi bila njena krivda! . . . 
Zaplesti to ponosno, trdo dušo v 
krivdo in greh, bi pomenilo njen 
poraz! Sa j je bil greh že od 
nekdaj tisto, kar je človeštvo 
uklonilo cerkvi in Bogu. Prav to 
bi.se potem zgodilo tudi" z njo. 

že pri sami misli, da bi se mu 
posrečilo osvojiti Judito, če bi 
zapadla v krivdo, se mu je zvr-
telo. Njegova domišljija se je 
opajala še pri samem slikanju 
take zmage. Kako bo vriskal! 
Kako ji bo dal čutiti svoje zma-
goslavje! Ponižati jo je hotel, 
zasužnjiti! Samo v začetku! In 
ko bo ponižana, bo njeno sklo-
njeno glavo in srce s krepkimi 
rokami dvignil kvišku, k Bo-
gu . . . 

Tako se je tudi ljubezen tega 
vnetega človeka izpremenila v 
sovraštvo in — pater Pavel je 
bil vesel tega sovraštva, ki je re-
šil duhovnika smrtnega greha. 

S sproščenim srcem bo odslej 
služil svojemu Bogu in Gospo-
dar ju . In ne bo več slab, malo-
priden duhovnik. 

Hozana! 
Iz samostana Nove Štifte je 

prišel korar s sporočilom pre-
častitega gospoda prelata za pa-
tra Pavla. V svoji obokani celici 
je ta sprejel gosta iz svoje ne-
kdanje domovine. 

"Da bi se za svojo krivdo, ki v 
najvišjem pomenu ni bila kriv-
da, dovolj spokoril —- to ti mo-
ram povedati." 

"Vendar pa čutim, da mi ta 
krivda in še marsikaj drugega 
še zmeraj teži vest." 

"Prenašati to divjino tako dol-
go, je že dovolj kazni tudi za 
zločin, ki bi M? jrares velik. Vrni 
se torej z menoj." 

"Ali si bil zato sem poslan?" 
"Da, zato." 
"Ostal bi še rad." 
In čez nekaj časa je težko za-

vzdihnil : "Moram še ostati." 
"Moraš?" 
"Moja obljuba še ni izpolnje-

na. In bila je zaobljuba." 
"Ali jo smem poznati?" 
"Prečastiti gospod prelat jo 

pozna." 
"Brez dvoma te je odvezal te 

zaobljube. Drugače me ne bi bil 
poslal." 

"Sporoči mu, da samega sebe 
ne morem odvezati." 

"Odvezal se boš, če boš slišal, 
kakšne namene ima s teboj naš 
prečastiti gospod prelat in ka j 
misli s teboj naš sveti red." 

"Kaj ?" 

Do your eyes burn—feel i | j ) | f ^ p i M | 
tired, uncomfortable? Try ' j E 
Murine. It contains 7 help- ^ W s - 1 
ful ingredients which J P jjK | 
cleanse and clear eyes red' K j j 
dened from fatigue—make t ^ ^ J m 
your eyes feel clean, fresh, n K H H S H 
alive! Much more effective than boric acid. 
S e n d f o r t r i a l b o t t l e . Mail I Oc (stamps 
or coin) with your name and address to The 
Murine Co., Dept. H S , Chicago, 111. 

EN O ^ K W 
J O K E j f e 

A cougli due to a colEis no joke.TJdt S m l f f l B J C t t e s COugh Drdps. 
•»- (Black or Menthol.) Cost only 5^—yet they're a real cough medicine. 

S m i t h B r o s . C o u g h D r o p s a r e t h e only d r o p s c o n t a i n i n g V I T A M I N A 
I This is the v i tamin that raises the resistance o f the mucous 

membranes o f the nose and throat to cold infections. 
^ t 

"Dobri, veliki nameni so. Naš 
red je spoznal moč, ki jo imaš, 
ker je slišal o tvojem redu v te j 
hiši nevrednih. Vrniti se moraš i 
in zrasel boš v časteh in v delu." 

Tedaj je vzkliknil izbranec: 
"Ne smejo me še dvigniti! Ne 
smejo me, ker sem tega nevre-
den. Zdaj še nevreden! . . . Pro-
sim te, ljubi brat, da sporočiš to 
precastitemu gospodu prelatu z 
m o j i m ponižnim pozdravom 
vred." 

"Strašno nerad." 
"In obenem z mojo gorečo 

propijo, na j v mojem redu do-
bro pretehtajo in nato o tem 
sklepajo: da ta hiša ne bi bila 
več kazenski zavod. Rad bi v tem 
divjem svetu postavil in uredil 
dom našega svetnika, ki bi imel 
lepo prihodnost. Tu je mogoče 
dobiti dobro zemljo.1 Ustvarja-
nja in dela je tu obilo . . . Osta-
ni še kakšen dan pri nas, ljubi 
brat, in dovoli mi, da te povedem 
po tem svetu. Videl boš, da 
imam prav, in boš zame govoril 
pri svojih višjih. Tudi oni bodo 
spoznali, da je moj nasvet mo-
der, da bo našemu redu v pobož-
nost in cerkvi v čast." 

Tako je s svojo vneto besedo 
dolgo prigovarjal poslancu . . . 

Korar iz samostana Nove Štif-
te je nekaj dni ostal v skalnati 
in gozdni puščavi. Spoznal je, 
kakšen oster red je uvedel pater 
Pavel med grešniki. Videl je, ka-
ko so se vsi uklonili pred gospo-
dovalnim duhom enega samega 
človeka. Slišal je njihovo skrito 
škripanje z zobmi in nemočno 
upiranje. Pametni gospod je 
spoznal in nemočno upiranje. 
Pametni gospod je spoznal bo-
gastvo gozdov in mogočnost bla-
goslovljenega uspevanja, če se 
bo dobila močna roka, ki bo zna-
la pripraviti vse za bodočnost in 
ustvariti nekaj takega, kar bo 
trajno. In močna roka se ni sa-
mo dobila — pohlepno se je že 
iztegovala, da bi tu ustvarjala 
in zidala. 

Z nobeno besedo ni vprašal sin 
lepe briksenške doline po kraj ih 
svoje mladosti, po očetovi hiši in 
materinem grobu. Videlo se je, 
kakor ne bi poznal doma razen 
cerkve in družine razen občestva 
katoliških kristjanov. Videlo se 
je, da se je v tesni zvezi s spo-
porniki v veliki dolomitski divji-1 

ni izčistil v njem duhovnik, ka-
kršnega zahteva njegov poklic. 

Fiji S-flavored 

fm^ 
i T r i S ^ ^ 

—perfect 
for cooking! 

# Kraft American lias a mellow, 
full-flavored richness that makes 
it perfect for sandwiches. And for 
cooked dishes you can depend on 
this American, Cheese to melt 

j perfectly. 

Hlapec božji in služabnik eor-
kve, k i bodo lahko Rog in duhov-
na oblastva gledali nan j z rtopa-

k len jem. 
V celici patra Pavla ni bilo no-

benega zrcala. Zato pa ni mogel 
videti, ali se je njegov obraz iz-
promonil. Ni mogel opazovati iz-
premembe črt na svojem obra-
zu in znakov, ki mu jih je vtis-
nilo duhovništvo. Vode gorskih 
hudournikov, ki je mimo njih 
hodil, so bile prehitre, da bi v 
njih mogel gledati svoj obraz. 
Pa tudi.pogledal ne bi bil vanje. 
Hlastno bi se bil obrnil stran, 
kakor bi se še svoiega pogleda 
bal. 

Toda bral je izpremembo, ki 
se je zdaj počasi kazala tudi na 
njegovem obrazu, na licih dru-
gih ljudi, menihov in dolomit-
skih hribovcev. In trudil se je, 
da bi to izpremembo prebral tu-
di v očeh kraljevske žene, kadar 
ji je v njenem domu sedel na-
sproti, da bi zgrabil njeno dušo, 
da bi jo uklonil in premagal. 

Toda Juditine oči so mu izda-
jale tako malo kakor njene ust-
nice. Kakor prej so počivale na 
njem hladno in tuje, skoraj so-
vražno. In pogosto je zgrabila 
duhovnika ob tem pogledu nje-
gove ljubice iz mladih dni neiz-
merna bolečina, da bi bil na j -
rajš i na ves glas zakričal. Toda 
zadušil je krik svojega srca in 
neizmerna bolečina se je izpre-
menila v hudo jezo, v sveto vne-
mo duhovnika za misijonsko de-
lo :da bi vezal duše in jih raz-
vezoval . . . 

čez nekaj časa je prišla iz sve-
ta, daleč, daleč tam spodaj, no-
vica; duhovna oblastva avguš-
tinskega reda so samostan v div-
jini izpremenila iz kazenskega 
zavoda v hišo molitve. Poslala 
so pokoreče se menihe in duhov-
nike drugam ter določila majh-
no število izbrancev za visoko 
dolino in imenovala patra Pavla 
za superiorja novega svetišča. 

Posvetitev in ustoličenje sta 
bila velik praznik. Samostani in 
duhovna oblastva so poslali za-
stopnike. Cerkvene posode, ma-
sna oblačila in podobe svetnikov, 
vse je prihajalo v dar. Vse so 
sprejemali in hodili iskat v sve-
čanih procesijah. In prebivalci 
niso prihajali v trumah le z bliž-
njih višav ,ampak iz vse Tirol-
ske, z vsega dolomitskega ozem-

Ako je ka j narobe z vašim 
pralnim strojem pokličite nas. 
Imamo izkušenega človeka eks-
perta, ki vam ga popravi, da bo-
ste zadovoljni. Pri nas dobite 
Washer Parts za vse pralne stro-
je. 

Mandel Hardware 
15704 Waterloo Rd. 

KEnmore 1282 

Oblak Furniture Co. 
'Trgovina s pohištvom 

Pohištvo in vse potrebščine 
za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 2978 

Ija. Pater Pavel jo moral maše-
vati prel samostanom, ker cer-
kev ni mogla sprejeti vseh mno-
žic. čudovito lepo jo bil oprav-
ljen, služabnik, a vendar ukazo-
Viilec. Dvignil je glavo in obrnil 
obraz k dolomitskim vrhovom, h 
kraljevskim stenam. In kakor ne 
bi bila njegova vneta pridiga na-
menjena pobožni občini, ampak 
eni sami duši tam gori, edini, ki 
ni hotela prisluškovati njegovim 
besedam. 

Toda tudi za Judito Platter-
jevo bo odbila ura. In to se mora 
kmalu zgoditi, ker bo moral za 
b6žjo ča: L še dosti drugega iz-
vršiti. 

Ko bo to edino srečno dovršil, 
mu bo;!r» r a j težja dela igrače. 

Sveta Barbara stori čudež in še 
mar sika j čudežnega 

Na poti k SVG.V "Ksoki planini, 
k jer je hotela pogledati, ali je 
vse v redu, je začula Judita 
glasne klice na pomoč. 

Nekdo je moral v pečinah pa-
sti. 

Psa sta jo spremljala, zato se 
je takoj z njihovo pomočjo loti-
la iskanja. Da bi sporočila ne-
znancu, ki se v smrtnem strahu 
bori, da se bliža pomoč, je zakli-
cala v odgovor: "Pomoč priha-
j a ! " 

In še večkrat: "Pomoč priha-
ja ! " 

Bila je v dvomih: ali je pone-
srečenec slišal, da je blizu, ali 
ne? Njegovi obupani klici so še 
zmeraj odmevali, vendar pa je 
postajal njegov glas čedalje sla-
botnejši. Judita je morala uka-
zati svojima razburjenima pso-
ma, na j mirujeta, da bi bolje sli-
šala in vsaj pravo smer določi-
la. Klici so prihajali naravnost 
iz usodnih sten. 

'Kdo bi utegnil biti? Martin je 
pri čredah in hlapca tudi ni no-
benega tam gori. Po glasu moža 
ne morem spoznati. Tu j je ta 
glas . . . Njegov ni. Toda — če 
bi bil! . . . Mislim: če bi on omah-
nil in se zdaj- v obupu boril s 
smrt jo? . . . Morda leži z razbi-
timi udi in v bolečinah umira? 
Saj se je morda že pred dnevi 

Išče delo 
Mlad fant išče službo. Najra-

je bo dobil za voznika, če pa ne 
pa ka j drugega, na farmi ali 
kjerkoli. Albin Marn, Herminie, 
Pa. West Moreland county, Box 
429. 

Kje se nahaja? 
Išče se Kati Turk, dekliško i-

me Istenič, doma iz Vrhnike pri 
Ljubljani, po domače Gregelno-
va. Za njo želi zvedeti njena se-
stra Frances Erjavec, 308 A-
dams Ave., Eveleth, Minn. Mo-
goče se nahaja v Clevelandu, O. 
Ako sama čita ta oglas, na j se 
oglasi svoji sestri ali spodaj 
podpisani. Ako pa kateri izmed 
rojakov ve za njen naslov, na j 
ga blagovoli sporočiti spodaj 
podpisani, za kar se že v naprej 
zahvalim. — Antoinette Istenič, 
3468 West 126 St., Cleveland, O. 

ponesrečil in visi že cele dneve 
na kakšni skali nad propadom 
ali pa v razpoki. Kliče na po-
moč in bo klical, dokler mu glas 
ne bo zamrl. Kako slaboten je 
že! . . . Ka j bi storila, če bi bil 
on? če bi umirajoč klical ime, k'i 
ga je klical na grobu svoje mate-
re, in bi jaz prišla k njemu, k 
umirajočemu' — 

In zdaj je iskala ponesrečen-
ca, sama vsa obupana, sama v 
smrtnem strahu . 

Po dolgem, napornem pleza-
nju je odkrila moža, ki je padel 
nad grozo zbujajočim prepa-
dom, na skali, ki je molela ka-
kor ostra :':?la sredi brezna. 

Tujec je >il! 

Tudi v strahu zaradi moža, ki 
je o njem mislila, da ga sovra-
ži, Judita niti za trenutek ni iz-
gubila zavesti. Zdaj pa se je: 
njenemu močnemu miru pridru-l 
žil še srečen občutek: tujec je! 
bil! Ne bc ji treba hoditi na po-
moč njemu, ki ga je nekoč lju-; 
bila — in zdaj sovražila. 

Toda kako na j pride na po-
moč? Nerazumljivo se ji je zde-
lo, na kakšen način je mogel mo-
žak zaiti t j a . Kako je tu jec 
sploh prišel t j a . Sama ni mogla 
ničesar storiti. Poklicati bo tre-
ba hlapce. Spustiti se bodo mo-j 
rali po vrveh in potegniti pone-j 
srečenca kvišku. Legla je na tla; 
in se oprezno pomaknila kolikor 
mogoče čez steno ter pogledala' 

— — — — — * • i ml. i. i in i i J 

navzdol. 
Kolikor jo mogla spoznati,if 

moral biti zolo mlad človek, 
morda tu j planšar, pastir 
kmet, kakor je n a j p r e j mislil11 

Tudi ne delavec. Ril jo gospod 
oblečen. Morda jo 7 >11 že m rte*' 
morda je izkrvavel! Zakaj ^ 
d i ta jo videla, da je nje£oV) 

skalnata postelj A vsa krvava.* 

Hitela jo nazaj. Sklicala J( 

hlapce in poskrbela za vrvi, ^ ; 
sila, poživila in obveze. In 
tem se je takoj vrnila v hrib! 

Klicev na pomoč ni bilo vet''| 
Torej je še zmeraj nezavesten- j 

o 
(Dalje prihodnjič) 

Proda se 
Rabljen glasovir, HamiW* j 

izdelka, se proda po nizki cepi 1 

Vpraša se na 1227 E. 72 Plac{ 1 

V najem 
V najem se odda stanoval t 

4 sobe na 933 Ansel Rd., zad».! 
spodaj. Ima vedno gorko vod" K 
kopališče, nanovo papirano 'f f 
porch. Odda se pošteni druži1" 
ali novoporočencema. — VprS' ^ 
ša se na 1113 East 67 St. odJ 

do 1. popoldne, kjer se tudi f ^ 
lje vas do hiše. 

Oglašajte v — , 
"Enakopravnosti * 

» K O N C E R T « 
SLEJKOTOVIH BRATOV 

v nedeljo, 5. marca, 1939 v Slov. Del. Domu na 
Waterloo Rd. — Pričetek ob 3. pop. 

Vstopnina k koncertu 'in plesu 40c — Samo za ples 25c 
PLES V AVDITORIJU — K R I S T O F F BRATJE ORKESTER 

V SPODNJI DVORANI — VADNAL KVARTET 

Sedaj je čas, da kupite hišo 
Po zelo ugodnih cenah na lahke obroke. Plačate na 

hišo samo 10% nakupnine, ostalo kot rent, ali pa še 
manj. 

Za primero: če hiša stane $4,000, plačate samo 
$400 in $27 mesečno. 

Imamo hiše naprodaj s vsemi ugodnosti v Collin-
woodu in Euclidu. Za podrobnosti se oglasite pri 

EDWARD J. KOVAČ j 
767 East 185 Street — KEnmore 5030 

Po gladki, sončni JUŽNI PROGI "Solnčna straH 
Atlantika" Hitra direktna postrežba 

Zagotovite si popolno veselje vožnje po 
^ ^ f morju — izberite katerikoli ladjo Italijan- ^ ^ ^ 

^ ^ m ske linije in radovali se boste odličnosti ^ ^ ^ 
m m ki vam jih nudi JUŽNA PROGA za va«e 

popolno veselje in udobnost. Okrepčevalno in zdravo življenje 
za poiitek ali za igranje na solnčnih krovih vam da 
udobnost in vas okrepča, tako da lahko uživate vsa veselja 
potovanja v vašo r.Jstno deželo. Parniki Italijanske linije 
vam nudijo neprecenljivo postrežbo, kuhinjo in prostore. 

V Vulcania Saturnia • 
DIREKTNO V JUGOSLAVIJO 

• Rex C. di Savoia Roma • 
4. marca , 11. marca , 25. marca, 8. apri la . 

Za informaci je se obrnite n a kateregakoli poobla-
ščenega zastopnika ali pa n a urad I ta l ian Line 

^ ^ 1000 CHESTER AVE., CLEVELAND, OHIO J 
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(2) TA KUPON I 
z ostalimi za tekoči teden, s 49 centi, opravičijo | 
osebo do skupine treh malih krožnikov (salad \ 
plates). Zamenjate lahko te kupone v našem f 
uradu. Nobenih naročil ne sprejemamo po pošti, f 

i 
IME | 

| 
" Naslov - - - -—-.—i:^_ — I 

Mesto | 
£ 

Lično delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 


